
Διατακτικό 

Το Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης είναι προδήλως αναρμόδιο 
να απαντήσει στο πρώτο προδικαστικό ερώτημα που υπέβαλε το 
Tribunale di Trani (Ιταλία), με απόφαση της 7ης Φεβρουαρίου 
2011. 

( 1 ) ΕΕ C 173 της 11.06.2011. 

Αναίρεση που άσκησε στις 25 Φεβρουαρίου 2011 η Vereins 
Deutsche Sprache eV κατά της αποφάσεως που εξέδωσε το 
Γενικό Δικαστήριο (τρίτο τμήμα) στις 17 Δεκεμβρίου 2010 
στην υπόθεση T-245/10, Verein Deutsche Sprache e.V. 

κατά του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

(Υπόθεση C-93/11 Ρ) 

(2011/C 269/32) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 

Διάδικοι 

Αναιρεσείουσα: Vereins Deutsche Sprache eV (εκπρόσωπος: K. T. 
Bröcker, δικηγόρος) 

Αντίδικος κατ’ αναίρεση: Συμβούλιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

Το Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης (έκτο τμήμα) απέρριψε την 
προσφυγή με την από 28 Ιουνίου 2011 διάταξη και απεφάνθη ότι 
η προσφεύγουσα φέρει τα δικαστικά της έξοδα. 

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, την οποία 
υπέβαλε το Bundesverwaltungsgericht (Γερμανία) στις 9 
Μαρτίου 2011 — Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας 

κατά Karen Dittrich 

(Υπόθεση C-124/11) 

(2011/C 269/33) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 

Αιτούν δικαστήριο 

Bundesverwaltungsgericht 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Αναιρεσείουσα: Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας 

Αναιρεσίβλητη: Karen Dittrich 

Προδικαστικό ερώτημα 

Εφαρμόζεται η οδηγία 2000/78/ΕΚ του Συμβουλίου, της 27ης 
Νοεμβρίου 2000, για τη διαμόρφωση γενικού πλαισίου για την 
ίση μεταχείριση στην απασχόληση και την εργασία ( 1 ), ως προς 
τις εθνικές διατάξεις οι οποίες ρυθμίζουν τη συμμετοχή του Δημο 
σίου, υπό τη μορφή χορηγήσεως επιδόματος, στην κάλυψη των 
ιατρικών εξόδων των δημοσίων υπαλλήλων; 

( 1 ) ΕΕ. L 303, σ. 16. 

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, την οποία 
υπέβαλε το Bundesverwaltungsgericht (Γερμανία) στις 9 
Μαρτίου 2011 — Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας 

κατά Robert Klinke 

(Υπόθεση C-125/11) 

(2011/C 269/34) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 

Αιτούν δικαστήριο 

Bundesverwaltungsgericht 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Αναιρεσείουσα: Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας 

Αναιρεσίβλητος: Robert Klinke 

Προδικαστικό ερώτημα 

Εφαρμόζεται η οδηγία 2000/78/ΕΚ του Συμβουλίου, της 27ης 
Νοεμβρίου 2000, για τη διαμόρφωση γενικού πλαισίου για την 
ίση μεταχείριση στην απασχόληση και την εργασία ( 1 ), ως προς 
τις εθνικές διατάξεις οι οποίες ρυθμίζουν τη συμμετοχή του Δημο 
σίου, υπό τη μορφή χορηγήσεως επιδόματος, στην κάλυψη των 
ιατρικών εξόδων των δημοσίων υπαλλήλων; 

( 1 ) ΕΕ. L 303, σ. 16. 

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως, την οποία 
υπέβαλε το Bundesverwaltungsgericht (Γερμανία) στις 24 
Μαρτίου 2011 — Jörg-Detlef Müller κατά Bundesrepublik 

Deutschland 

(Υπόθεση C-143/11) 

(2011/C 269/35) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 

Αιτούν δικαστήριο 

Bundesverwaltungsgericht 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Αναιρεσείων: Jörg-Detlef Müller 

Αναιρεσίβλητη: Bundesrepublik Deutschland 

Προδικαστικό ερώτημα 

Εφαρμόζεται η οδηγία 2000/78/ΕΚ, για τη διαμόρφωση γενικού 
πλαισίου για την ίση μεταχείριση στην απασχόληση και την εργασία, 
ως προς τις εθνικές διατάξεις οι οποίες ρυθμίζουν τη συμμετοχή, 
υπό τη μορφή χορηγήσεως επιδόματος, του Δημοσίου στην κάλυψη 
των ιατρικών εξόδων των δημοσίων υπαλλήλων;

EL 10.9.2011 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 269/19


